
И снова пришло время прощаться.

Ян никогда не был хорош в этом. Так что иногда ему казалось, что он невнимателен или что-то
в этом роде, и он просто не знал, как выразить себя. Но на этот раз, в отличие от прошлого, он
решил нормально попрощаться с отцом и женщиной, в которую тот влюбился, и которая
пришла вместе с ним, чтобы попрощаться должным образом.

Два долгих года тренировок подошли к концу, и Ян с остальными были готовы отправиться в
плавание, на этот раз ничто в море не могло им угрожать.

Прямо сейчас Ян стоял на палубе своего корабля вместе со своей командой, которая деловито
двигалась вокруг, занимаясь каждый своими делами. Несколько деревенских жителей снова
привезли много всякой еды, еще и овощи в ящиках, и выгружали их на корабль с помощью
Берта, который обеспечивал физическую силу, а Элен отвечала за то, где разместить ящики.

Напротив него стояли его отец Гео и Ариа. Они держались за руки и улыбались Яну. Ян смог
уловить намек на сожаление на лице Арии. Он мог понять почему. Она хотела провести с ним
больше времени, но так как он уезжал, она не могла.

Ариа была симпатичной женщиной ростом 178 см. У нее круглое лицо с круглым подбородком,
маленький нос, маленькие уши, щеки с ямочками и тонкие губы. У нее были прекрасные
светло-зеленые глаза.

У нее длинные вьющиеся черные волосы, собранные в узел на макушке.

Ее общий вид мог означать, что она слаба, учитывая ее тонкие руки и ноги, но Ян чувствовал
ее силу и знал, что она была хорошо обученной женщиной.

Он чувствовал, что она нежная и добрая женщины. Поэтому он знал, что его отец в надежных
руках.

Он уже поздравил их по поводу их отношений, но подумал, что сделает это снова.

- Еще раз поздравляю вас. И мне жаль, что я не могу проводить с вами больше времени, -
сказал Ян тоном, полным искренности.

- Все в порядке, Ян. Не нужно извиняться, это твое приключение, а не мое. И ты все-таки
провел здесь два года, - сказал Гео и с улыбкой покачал головой.

Ариа считала так же, и сказала:

- Пожалуйста, не переживай об этом. Это не твоя вина. У каждого молодого человека должно
быть свое приключение в жизни, - сказала она, тоже улыбнувшись ему.

Ян кивнул.

Он подошел ближе, схватил отца за руку и пожал ее.

Но после недолгих раздумий Ян решил сделать все как следует, поэтому притянул отца к себе
и крепко обнял.

- Я буду скучать по тебе, - сказал он отцу, давая ему понять, что так оно и будет.

- Я тоже, Ян, я тоже.



Его отец был таким же, как и Ян в этом отношении, но он все равно ответил эмоционально.

- В следующий раз я позабочусь о том, чтобы ты тоже мог путешествовать по этим морям, если
захочешь, - пообещал Ян.

И Гео понял, что он имел в виду. Поскольку он был хранителем этого острова, он не мог
путешествовать так, как ему хотелось бы. Но если Ян что-то сделает с этим, то ему захочется
побывать во многих местах.

- Тогда заранее благодарю тебя, - ответил он.

- Это мой долг как твоего сына, - сказал Ян, прежде чем окончательно разорвать объятия.

Он также коротко обнял Арию, а затем отвернулся и направился внутрь своего корабля.

- Прощайте, мы встретимся снова, - говорил Ян, размахивая рукой, не оборачиваясь.

Гео и Ариа обменялись улыбками, прежде чем спрыгнуть с корабля. Команда тоже помахала
на прощание.

Вскоре жители деревни тоже закончили носить провизию, и корабль, наконец, был готов к
отплытию.

Один из них обратился к Яну после того, как они спрыгнули с корабля. Он был близким
соседом отца Яна. Его звали Роб.

- Эй, Ян, ты прямо заставил нас гордиться твоими действиями во время войны, - он
ухмыльнулся, а остальные хором подхватили: "да, это так".

- Спасибо вам, ребята, и за это тоже, - Ян указал на ящики с едой.

Они просто махнули рукой.

- Не за что. А теперь иди своей дорогой и сделай так, чтобы мы всегда гордились тобой, -
ответил Роб. И было очевидно, что остальные согласились с ним, поскольку все они улыбались.

Ян кивнул, прежде чем использовать телекинез, чтобы заставить корабль двигаться.

Не прошло и нескольких минут, как поднялся туман и скрыл фигуры, махавшие на прощание
на берегу.

Ян повернулся к своей команде и увидел, что все они уже закончили свои дела и ждут, когда
он объявит о месте назначения.

- Так, отлично. Прежде всего, мы должны продать все золото, которое у нас есть. Этот процесс
будет поручен Стелле, поскольку она является экспертом в этом вопросе, - сказал Ян.

Стелла покраснела, но гордо выпятила грудь.

Ян мягко улыбнулся ей.

- Затем, используя ее контакты, мы попытаемся определить места, где находятся беглецы из
Импел Дауна.



Ян продолжил и заговорил со сталью в голосе:

- Упомянутые беглецы - это те, чьи преступления исчезли из истории из-за того, насколько
отвратительными они были.

И так как они видели, что один из них сделал в прошлом, они согласились, что будут охотиться
на них всех.

Стелла в прошлом работала наемным убийцей, а потом охотником за головами, так что она
была лучшей среди них в сборе информации.

- Есть кое-кто, кого я хотел бы завербовать, если он, конечно, согласится, но это будет зависеть
от того, что Стелла узнает о нем. Затем мы отправимся на поиски беглецов, а потом
встретимся с Гарпом и Сэнгоку, чтобы обсудить с ними все детали, а потом отправимся на
родной остров Берта, - добавил Ян. - На этот раз в нашем путешествии мы будем искать любые
подсказки о Понеглифах. Ведь именно они позволят нам достичь последнего острова, который
и будет содержать все ответы на загадки этого мира, - сказал Ян.

Робин оживилась и твердо кивнула вместе с остальными.

- Я уже знаю, где находятся два Понеглифа, а Берт сказал, что третий находится на его родном
острове. Таким образом, нам остается отыскать только один последний Понеглиф-указатель,
кроме обычных, - сказал Ян. Он уже объяснял это команде, когда они тренировались.

Но кроме Элен, остальные не знали, где они находятся, кроме того, о котором сказал Берт.

- Пока все. Итак, мы отправляемся к первому пункту назначения, который выберет Стелла, -
сказал Ян, закончив объяснять.

Стелла усмехнулась, подумав об их цели.
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